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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1928/86
af 23 . juni 1986

om fastsættelse af referencepriser i vinsektoren for produktionsåret 1986/87

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

anvendelsesformal , bør der i øvrigt fastsættes reference­
priser for vine af vinstoksorten Riesling eller Sylvaner,
samt for hedvin , der skal forarbejdes til andre produkter
end dem, som henhører under pos . 22.05 i den fælles
toldtarif ; endelig skal der fastsættes faste beløb, der svarer
til normale omkostninger ved aftapning, således at refe­
rencepriserne for de forskellige produkter forhøjes med
dette beløb, når produkterne enten aftappes i beholdere
på to liter eller derunder eller i beholdere på over to liter
og højst 20 liter ;

referencepriserne for hedvin, som fastsættes pr. hl , bør
fastlægges under hensyntagen til priserne i Fællesskabet
for det pågældende produkt ; visse hedvine henhørende
under pos . 22.05 C II i den fælles toldtarif har et totalt
tørstofindhold, som overskrider de mængder, der betragtes
som normale ; i henhold til supplerende bestemmelse 3 c)
til kapitel 22 i den fælles toldtarif tariferes disse hedvine
ikke i den underposition , og de omfattes derfor af en refe­
rencepris, der er højere end den, der er fastsat for den
underposition , der svarer til deres alkoholindhold ;
desuden anvendes ovennævnte ordning ikke på visse
konkurrerende hedvine, som tariferes i underposition
22.05 C III og C IV ; i betragtning af de store mængder,
der indføres af disse vine, bør referencepriserne herfor
fastsættes, således at de forskellige hedvine behandles
ensartet ;

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 337/79
af 5 . februar 1979 om den fælles markedsordning for
vin ('), senest sondret ved forordning (EØF) nr. 3805/85 (2),
særlig artikel 17, stk. 6 , og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
337/79 skal der hvert år fastsættes en referencepris for
henholdsvis rødvin og hvidvin ; disse referencepriser bør
fastsættes på grundlag af orienteringspriserne for de for
fællesskabsproduktionen mest repræsentative røde og
hvide bordvinstyper, idet disse orienteringspriser dog
forhøjes med de omkostninger, som opstår, når fælles­
skabsvine placeres i samme afsætningsled som importe­
rede vine ;

de for fællesskabsproduktionen mest repræsentative bord­
vinstyper er type R I og type A I, som er defineret i
artikel 1 og 2 i Rådets forordning (EØF) nr. 340/79 (3),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 3805/85 ; oriente­
ringspriserne for disse vine er anført i artikel 1 i Rådets
forordning (EØF) nr. 1470/86 (4) og er fastsat på samme
niveau som i det foregående produktionsår ;

i henhold til artikel 17, stk. 1 , tredje afsnit, i forordning
(EØF) nr. 337/79 fastsættes der ligeledes referencepriser
for druesaft (herunder druemost), der henhører under pos .
20 .07 B I i den fælles toldtarif, for koncentreret druesaft
(herunder druemost), der henhører under pos . 20.07 A I
og B I i den fælles toldtarif, for frisk druemost, hvis
gæring er standset ved tilsætning af alkohol, som
omhandlet i supplerende bestemmelse nr. 4 a) i kapitel 22
i den fælles toldtarif, for vin , tilsat alkohol , beregnet til
destillering, som omhandlet i supplerende bestemmelse
nr. 4 b) i kapitel 22 i den fælles toldtarif, og for hedvin ,
som omhandlet i supplerende bestemmelse nr. 4 c) i
kapitel 22 i den fælles toldtarif ;

da der skal fastsættes særlige referencepriser for visse
produkter i forhold til deres særlige egenskaber eller

i artikel 17, stk . 1 , femte afsnit, i forordning (EØF) nr.
337/79 er det fastsat, at referenceprisen kan tilpasses for
Fællesskabets ikke-europæiske geografiske områder ;
markedssituationen nødvendiggør for tiden kun denne
tilpasning for det franske oversøiske departement
Réunion ;

de omkostninger — med undtagelse af tab — der opstar
ved, at fællesskabsvine placeres i det samme afsætningsled
som importeret vin , og som bestemmes efter artikel 4 i
forordning (EØF) nr. 344/79 (*), kan fastsættes skønsmæs­
sigt til et bestemt beløb ; for disse omkostninger samt de
øvrige elementer, der tages i betragtning, er der siden
seneste fastsættelse ikke sket væsentlige forhøjelser ;

ved fastsættelsen af referencepriserne bør der tages hensyn
til de kriterier, der er fastsat i fprordning (EØF) nr.
344/79 ; i betragtning af målsætningerne for Fællesskabets
vinpolitik samt det bidrag, som Fællesskabet vil yde til en(') EFT nr. L 54 af 5 . 3 . 1979 , s . 1 .

( 2) EFT nr. L 367 af 31 . 12 . 1985, s . 39 .
(3) EFT nr. L 54 af 5 . 3 . 1979, s . 60 .
(4 EFT nr. L 133 af 21 . 5 . 1986 , s . 29 . ( 5) EFT nr. L 54 af 5 . 3 . 1979, s . 67 .
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harmonisk udvikling af verdenshandelen , bør reference­
priserne samt de faste beløb for produktionsåret 1986/87
fastsættes på samme niveau som i det foregående produk­
tionsår ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomiteen for
Vin —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

som skal forarbejdes til andre produkter end dem,
der henhører under pos . 22.05 i den fælles toldta­
rif :

22.05 C II : 60,60 ECU/hl ;

22.05 C III : 64,80 ECU/hl ;

22.05 C IV : 78,40 ECU/hl ;

22.05 C V : 86,70 ECU/hl .

B. Referencepriserne for de under A, punkt 1 og 2,
omhandlede produkter forhøjes med 1 ECU pr. % vol
virkeligt alkoholindhold pr. hl , hvis vinen indføres til
det franske oversøiske departement Réunion .

C. Produkter henhørende under pos . 20.07 i den fælles
toldtarif :

1 . Druesaft (herunder druemost), også koncentreret,
med indhold af tilsat sukker på 30 vægtprocent
eller derunder, henhørende under pos . 20.07 A I og
B I i den fælles toldtarif :

a) hvid : 3,84 ECU/% vol potentielt alkohol­
indhold/hl ,

Artikel 1

For produktionsåret 1985/86 fastsættes referencepriserne
således :

A. Produkter henhørende under pos . 22.05 C i den fælles
toldtarif :

1 . Rødvin :

4,48 ECU % vol virkeligt alkoholindhold/hl .

2 . Hvidvin, bortset fra den under nr. 3 nævnte :

4,23 ECU/% vol virkeligt alkoholindhold/hl .

3 . Hvidvin , der indføres under vinstokangivelsen
Riesling eller Sylvaner :
89,63 ECU/hl .

4 . Vin , tilsat alkohol , beregnet til destillering, som
omhandlet i supplerende bestemmelse nr. 4 b) i
kapitel 22 i den fælles toldtarif :
2,61 ECU/% vol virkeligt alkoholindhold/hl .

5 . Frisk druemost, hvis gæring er standset ved tilsæt­
ning alkohol , som omhandlet i supplerende
bestemmelse nr. 4 a) i kapitel 22 i den fælles told­
tarif :

b) i andre tilfælde : 4,07 ECU/% vol potentielt
alkoholindhold/hl .

2 . Druesaft (herunder druemost), også koncentreret,
med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtpro­
cent, henhørende under pos . 20.07 A I og B I i den
fælles toldtarif :

a) hvid : 3,84 ECU/% vol potentielt alkohol­
indhold/hl ,

b) i andre tilfælde : 4,07 ECU/% vol potentielt
alkoholindhold/hl .

D. Det faste beløb pr. hl , der skal lægges til for de under
A, punkt 1 , 2 , 3 og 6 omhandlede produkter, fastsættes
til :

2,80 ECU/% vol totalt alkoholindhold/hl .

— 42,30 ECU pr. hl , nar de aftappes i beholdere med
et indhold på 2 liter eller derunder,

— 21,15 ECU pr. hl , når der aftappes i beholdere
med et indhold på over 2 liter og højst 20 liter .

6 . Hedvin , som omhandlet i supplerende
bestemmelse nr. 4 c) i kapitel 22 i den fælles told­
tarif, henhørende under følgende underpositioner :

22.05 C II : 69 ECU/hl ;

22.05 C III :

a) på 15 % vol , med et totalt tørstofindhold over
130 g pr. liter, men ikke over 330 g pr . liter : 69
ECU/hl ;

b) andre varer : 75,20 ECU/hl ;

22.05 C IV : 92 ECU/hl ;

22.05 C V : 99,30 ECU/hl .

7 . Hedvin , som omhandlet i supplerende bestem­
melser nr. 4 c) i kapitel 22 i den fælles toldtarif,

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 1 . september 1986 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 23 . juni 1986.

På Kommissionens vegne
Frans ANDRIESSEN

Næstformand


